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010 2517201301 32.000,000 PC
6 Getrag 7DCT300 Gasket oil pump
03057202KS2000
Release No. : 155
Shipping Cum: 2.549,768,000
2 TBA-501568
16 3215 a' 2.000 PC

2 TBA-520922

Measured (weight) data from freely programmable auxiliary device.
Calibrated measured data can be disgplayed.
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elringklinger

Invoice

ElrlngKlinger AG Max-Eyth-5tr. 2 72581 Dettlngen

Magna PT 5.p.A.
Via del Ciclamini 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

Tetms of dellvery:

Page1of2
Date:

No.:

Customer No.
V.AT.No.
Supplier No.:
V.AT. No. Sup.:
VG:

Contact Person:
Tel:
Fax:
E-Maik

FCA supplier plant, packing included, duty unpaid
(Free cartier ... ) Incoterms 2010

10.09.2020
95481765

130481
IT04886850728
91018345
DE147325754

18

Caterina Mauro
+497123724452
+49 7123 724 85452

Caterina.Mauro@ElringKlinger.com

Terms of payment: Within 30 days net after date of Invoice
Delivery No. Quantlity of packages Type of packaging Delivery date
17796100 /1- 2 16 KLT3215 10.09.2020
2 Mehrwegpalette 60 X 80

Welght: Gross: 90,00 KG Net: 53,80 KG
Mode of shipment: By truck DHL Global Forwarding
Item PartNo. Description Quantity Price EUR PU Amount EUR
0010 03057202K52000 Getrag 7DCT300 Gasket oil pump 32000 PC 18,30 100 5.856,00

Customer ref.: 2517201301

Order no.: 550003874601

Crder details: 101.10.2017

Order no sup.: 0031080045

Deilvery note: 17796100 ( 550003874601 )

Destination: 14249

Customs tariff number: 84099500

Country of origin: Germany
VORS|TZENDER DES AUFSICHTSRATS Klaus Eberhardt Bankverbindungen IBAN BIC
VORSTAND Dr, Stefan Wolf, Vorsltzender Commenbank AG, Stuttgart DE53600400710511702300 COBADEFFXXX
Theo Becker / Thomas Jessulat/ Reiner Drews Deutsche Bank AG, Stuttgart DEBIS00700700132310400 DEUTDESSXXX
SITZ DER GESELLSCHAFT Dettingen/Erms HSBCTrnkhaus &Burkhardt AG, Dliisseldorf ~ DEB7300308800500291061 TUBDDEDD

Amtsgeticht Stuttgart / HRB 361242 / USt-lelNr. DE147325754
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| elringklinger
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Magna PT S.p.A. I :
nvoice
70026 Modugno
Page2of2
Date; 10.09.2020
No.: 95481765
Customer No.: 130481
Value of goods ""“'“S?é‘s'éiab'
Involce amount EUR T 5.856,00
Tax-free intracommunity delivery according to § 4 No. 1) and § 6a German VAT law.
Sales, deliveties and services are exclusively carried outt In
accordance with our Genetal Terms and Conditions.
Our General Terms and Conditions are available on our homepage
hitp://www.elringklinger.com.
ElringKlinget AG
i. A,
Caterina Mauro
VORSITZENDER DES AUFSICHTSRATS Klaus Eberhardt Bankverbindungen [BAN BIC
VORSTAND Dr, Stefan Wolf, Vorsitzender Commerzbank AG, Stuttgart DE535004007 10511702300 COBADEFFXNX
Theo Becker / Thomas lessulat/ Retner Drews Deutsche Bank AG, Stuttgart DE8I600700700132310400 DEUTDESSXXX
$ITZ DER GESELL SCHAFT Dettingen/Erms HSBC Trinkhaus & Butkhardt AG, Diisseldorf ~ DEB7300308800500291001 TURDDEDD

Amtsgerlcht Stuttgart / HRB 361242 7 USt-IdNr. DE147325754
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Crdine di Trasporto / Transport Order v 7 2/ 4
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Sender / Mittente VAT-D-No. / N° parliia IVA Data / Data
11-5EP-2020 :t:;;";;;q?gg/;z M
ELRINGKLINGER AG

MAX-EYTH-STR. 2
D-72581 DETTINGEN
1774515817545130

Gellection address / Indiizzo del luogo i carien i itlic) Ouder Code/ U’“i"ﬁ“ﬁi M o E c _1 79 4 51 3

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Delivery lerms / Terminal address /
Condizion! di frasporte Indirizzo terminale
Dheedumicﬂe Dexwurks
franco dom. franco fabbeical JEIT, FREIGHT GMBH
DCW'N | Ungleared
sdnganailg no sdoga?gio RENNINGEN
[2xps pa taxgs tinpal
Dl pmec, et o paget| INDUSTRIESTRASSE 28
duty paid duty unpaid i
Consignes / Destinatarig VAT-ID-No, / N parita VA Ddut,ydﬁ_ pag,D dlzydggl,]a D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. Du;hem nnpag.  |Tel:+49 / 7159 9340
allit
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Adddlona trnspart Insurance / Tetrninal @[Hm'
DWS {:Irln 0220090622029 Humero di dossier
Delivery addiess / Indirizzo di consegna della mercs ] no
Cumency/  Valualfor insqm:e! Cuslomer’s z6lers
Valula Valore da assicurare Riferimenti det cli
Nol TMP—-TNW=105/47
Termina! ci arrive Contact fel,
Terminaf de destination Numern feletonice
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Deseription ol goods Curstorys” bl numiber| Gross welghl in kg Value (with currency)
Masche e numerd Quanhtz Imballagglo - peserizione della merce Jarilla doganale | Pesolordain kg Valore (con valuta}
PARTS 90.0
2 |ZH PARTS
Payable weight In kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pesa lassablle n kg Total pes lordd n kg
Dim. X emx onx tm= 0.340m 0.00 W . 90.00 90.0
Special tonsignments / Richiesle particolari
Special insluchions f Istruzionl particolari Enclosuzes / Allegali
Coltechion a1 sender Delwery to consignee IMPORTANT Azcording 10 MR, lransporl damapes have 1a ba noted ohrts P 19 S o =
Rillro dal milignla Gonsegnaal destinalario nrr:‘:fetgyﬂmguieli;eueme%ﬁnvg]mg% disiyes q&vsgg;gex{e‘gzﬂmim& @ Tfﬁ’%ﬂ?gmm el it =k Sl
nolifigg in ng 30 the respansible emminal wilhin aferde L & P
Sals fDala Date/ Dala AR hmind, saf- 7025 Modugno (BA)
Time / Oratla Time / Orario
Drivers signature / Firma dell'autista Consignee’ signature Conslgnes's nama In bloek [etters
Firma gel destinatario Nome di ghl firma En stampatelio
H o~ E =
Ricavirso don riserva di

ficz 52 qualita e quantita”

arf
EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCOI\ME{T ansignments;
Tulle le spedizion] EURGCONNECT sono vincolate alle Gondlzionl Generall di trasporto EURQCONNECT



